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FR Remerciements:

Nous vous remercions d'avoir choisi

un meuble créé et fabriqué par

Artemob International et espérons

qu'il vous donnera entière satisfaction

EN Thanks:

Thank you for choosing furniture

designed and manufactured by

Artemob International. We hope

you are totally satisfied with your

purchase

DE Danksagung:

Wir danken Ihnen für den Kauf eines

Frankreich von der Artemob

International entworfenen und

hergestellten Möbelstücks und hoffen,

dass Sie es zu Ihrer vollkommenen

Zufriedenheit finden werden

ES Agradecimientos:

Les damos las gracias por haber

elegido un mueble diseñado y

fabricado por Artemob

International y esperamos que

sea de su total agrado.

PT Agradecimentos:

Obrigado por ter escolhido um

móvel concebido e fabricado pelo

Artemob International, esperando

que seja do seu inteiro agrado.

IT Ringraziamenti:

Grazie per avere scelto un mobile

progettato e fabbricato da Artemob

International. Speriamo soddisfi

appieno le vostre esigenze.

NL Bedankje:

Wij bedanken u voor de aankoop

van een door de Artemob

International ontworpen en

vervaardigd meubel en hopen dat

u er veel plezier aan zult beleven.

RU Благодарность :

Мы благодарим вас за то , что вы

выбрали мебель , созданную и

произведенную Aртемоб

Интернационал , и надеемся, что вы

будете полностью удовлетворены

нашей продукцией .

PL Podziękowania:

Dziękujemy za wybór mebli

stworzonych i wyprodukowanych

przez Artemob International. Mamy

nadziejęże będziecie Państwo w

pełni zadowoleni z zakupu.

SK Poďakovanie:

Ďakujeme, že ste si vybrali nábytok

navrhnutý a vyrobený spolo čnosťou

Artemob International. Dúfame, že budete

svojim nákupom absolútne spokojní.

CS Poděkování:

Děkujeme, že jste si vybrali nábytek

navržený a vyrobený spole č ností Artemob

International. Doufáme, že budete svým

nákupem naprosto spokojeni.

HU Köszönet:

Köszönjük, hogy a Artemob

International által létrehozott és

gyártott bútort választott, reméljük,

hogy elégedett lesz a termékkel.

RO Mulţumiri:

Vă mulţumim că aţi ales un articol de

mobilier conceput şi fabricat de

Artemob International şi sperăm că

veţi fi pe deplin satisfăcuţi de acesta.

TR Teşekkür ederiz:

Artemob International tarafıından

tasarlanan ve üretilen bu mobilyayı

seçtiğiniz için teşekkür ederiz.

Ürünümüzden memnun kalmanızı

ümit ederiz.

مصتیم نم ااثلأث نم اةعطقل ھذه تخلایارمك مكركشن ابریزو

ةعومجم Artemob Internationalونصتیع انتل نأ وىنمتن

.راضءمك

AR ركش:
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MEUBEL BEVESTIGEN AAN MUUR

DIT DIENT UITGEVOERD TE WORDEN DOOR EEN BEVOEGD PERSOON. DIT MEUBEL KAN EEN

GEVAAR VOOR UW VEILIGHEID ZIJN ALS U HET NIET OP DE JUISTE WIJZE AAN DE MUUR

BEVESTIGT.

          FISSAGGIO DEL MOBILE ALLA PARETE

QUESTO MOBILE PUO RAPPESENTARE UN PERICOLO PER VOSTRA SICUREZZA SE LA

FISSAZZIONE ALLA PARETE NONE STATA FATTA IN MODO CORETTO. QUESTA OPERAZIONE DEVE

ESSERE REALIZATA DA UNA PERSONA COMPETENTE CHE POTRA ASSICURARSI

DELL'ADEQUAZIONE DEL DISPOSITIVO DIFISSAZIONE ALLA PARETE.

FIXACAO DO MOVEL A PAREDE

ESTE MOVEL PODE SER UM PERIGO SE A FIXACAO WAO E FEITA DE MANEIRA CORRECTA. ESTA

FIXACAO DEVE SER REALISADA POR UMA PESSOA COMPETENTE EM CONFORMIDADE COM AS

EXIGENCIAS DE SEGURANCA.

FIJACION DEL MUEBLE A LA PARED

ESTE MUEBLE PUEDE SER PELIGROSO SI SU FIJACION A LA PARED NO ES CORRECTA, ESTA

FIJACION TIENE QUE SER REALISADA POR UNA PERSONA COMPETENTE QUE PODRA

ASEGURARSE DE LA ADECUACION DE LA FIJACION Y LA PARED.

FALLS DIESER MOBEL NIGHT SORGFALTIG

AN DIE WAND BEFESTIGT WIRD, KANN ER DIE SICHERHEIT DER BENUTZER BEWAHRTEN, DIESE

BEFESTIGUNG MUB VON EINEM FACHMANN REALISIERT WERDEN UND UBEREINSTIMMUNG

ZWISCHEN BEFESTIGUNGSYSTEM UND WANDMATERIAL MUB VORHANDEN SEIN.

          ATTACHMENT OF THE FURNITURE

THIS FURNITURE MAY REPRESENT A DANGER FOR YOUR SECURITY IF ITS ATTACHMENT ON THE

WALL HAS BEEN DONE IN AN INCORRECT WAY. THIS ATTACHMENT MUST BE REALISED BY A

PERSON OF A GREAT EXPERTISE WHO WILL MAKE SURE THAT THE ADEQUACY BETWEEN THE

DEVICE OF FIXING AND THE WALL.

          FIXATION DU MEUBLE AU MUR

CE MEUBLE PEUT REPRESENTER UN DANGER POUR VOTRE SECURITE SI SA FIXATION AU MUR A

ETE FAITE DE FACON INCORRECTE. CETTE FIXATION DOIT ETRE REALISEE PAR UNE PERSONNE

COMPETENTE QUI S'ASSURERA DE L'ADEQUATION ENTRE LE DISPOSITIF DE FIXATION ET LE MUR.

FIXAREA MOBILEI DE PERETE

ACEASTA MOBILA POATE REPREZENTA UN PERICOL PENTRU SECURITATEA DUMNEAVOASTRA

DACA FIXAREA ACESTEIA DE PERETE A FOST FACUTA INTR-UN MOD INCORECT. ACEASTA FIXARE

TREBUIE SA FIE REALIZATA DE O PERSOANA COMPETENTA CARE SE VA ASIGURA DE FIXAREA

ADECVATA INTRE DISPOZITIVUL DE PRINDERE SI PERETE.

RO
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Faites un geste pour l'environnement en triant vos déchets d'emballage

Make a gesture for the environment by sorting out your waste of packaging

Machen Sie eine Bewegung fur die Umwelt, ihre Verpackungsabfalle sortierend

Haga un gesto para el medio ambiente escogiendo sus residuos de embalaje
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